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l. CÍL PRÁCE (uvedte, do jaké míry byl splněn):
Autorka si klade za cíl porovnat přístup autorů Roberta Merleho a Jonathana Littella vjejich románech' které
nah|ížeji shoah netradičně z pohledu nacistů. Srovnání autorských přístupů se tyká ze;mena pá3etí h|avních postav,
vztahování autorů k shoah, koncepce děl, stylu psaní, vztahování se ke čtenáři a předáváného sdělení. Tento cíi nebyi
laplněn' protože diplomová práce neobsahuje kvalitní ana|ýn,l, díla Roberta Merleho.
2' oBSAHOVE ZPRACOVANI (náročnost' tvůrčí přísfup, proporcionalita teoretické a v|astní práce. vhodnost
pří|oh apod.):
V úvodu diplomové práce autorka kvalitně uvádí do tématu, poukazuje na specifičnost analyzovaných románů a
formuluje cíl práce' Vlastní text diplomové práce je rozdělen do dvou kapitol. Pivní kapito|a je věnována románu Les
Bienveillantes Jonathana Littella' Autorka v této kapitole osvětluje okolnosti vzniku díla a rozebírá styl psaní' Název
podkapitoly ,,Le style de |'écriture.. se nezdá bý nejvhodnějším označením pro pasáže' kde autorka siuáuje formální
pojetí dí|a, konfronfuje fikci s realitou' věnuje se roli humoru a ironie' inspiraci řeckou m}tologií a homosexualitou.
Rovněž sled těchto pasáží je spíše nahodilý' Porormání fikce s rea|itou by mohlo bý dáno do váahu s mýologií, ale
propojení s humorem není objasněno. Přesto se jedná o stěŽejní rysy románu, které autorka za pomoci sekundámí
literatury dobře vystihuje. Bylo by proto vhodné zamyslet se nad propojením těchto prvků, keiým by mohlo bý
absurdní a až provokativní lyznění v konfrontaci s shoah (shoah vs. fikce, shoah vs. mýologie, shoah vs. ironie a
humor, shoah vs. hudba). V další podkapitole, která je věnována hlavnímu hrdinovi rómanu, již autorka *ycházi
z vlastní ana|ýzy románu. Dočítáme se zde, že si autor vybral psaní v první osobě, protože mu to umožnilo
identifikovat se S postavou. To je velmi kontroverzni a zejména neověřitelné tvnení, protože nemáme vtomto
smyslu k dispozici autorovo vyjádření. Autorka zároveřt opomíná, že příběh psaný v první osobě navádí zejména
čtenáře k tomu, aby se s postavou identifikovala' Tato skutečnost by si zasloužila hlubší prozkoumání. Totéž píatí i o
samotném vymezení pojmu vraha, jímž je hlavní hrdina v rovině osobní i kolektivní.
Druhá kapitola dip|omové práce je věnována románu La mort est mon métier Roberta Merleho. Tato část však
zůstala zjevně nedokončena, neboť obsahuje pouhé tři strany.
3. FORMALNI UPRAVA (jazykov.ý projev, správnost citace a odkazů na literaturu, grafická úprava' přehlednost
č|enění kapitol, kvalita tabulek, grafir a příloh apod.):
Jazykový projev autorky je velmi příjemný, ruší jej však zbytečné chyby (rody, shody apod')' Citace a odkazy na
literaturu jsou v sou|adu s územ, grafická úprava je v pořádku, text je přehledne e|encn do kapitol a podkapitol,
jejichž pořadí je však nejasné (viz v'ýše + není jasné, proč autorka romány nezpracova|a chronológicky á u ,oůtudu
l n1ry*3iplomové práce, tedy v opačném pořadí).
4. STRUCNY KOMENTAR HODNOTITELE (celkový dojem z diplomové práce, silné a s|abé stránky, originalita
myšlenek apod.):
Celkov'ý dojem z diplomové práce je velmi rozporup|ný' což je dáno zejména skutečností, že je práce nevryážená -
prr,nímu románu je věnována drtivá většina textu.
5. OTÁZKY A PRIPOMÍNKY DOPORUČENÉ rsuŽŠÍvtuvysvĚTLENÍ PRI oBHAJoBĚ (edna ažtři):
Práci doporučuji přepracovat v souladu s r^jše uvedeným, tedy zejména rozpracovat ma|ýzu drúého románu,
převrátit pořadí kapitol a zaměřit se podrobněji na problematiku vrahů avztahování se ke čtenáři.

6. NAVRHoVANÁ ZNÁMKA
(výborně, velmi dobře, dobře' nevyhověl):
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